
CEZ ÚV SR: č. 825/2024 
 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ VYSIELACIEHO ČASU 
uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 
 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

medzi 
Objednávateľom:     

 
Názov:  Úrad vlády Slovenskej republiky - Úrad podpredsedu vlády, 

ktorý neriadi ministerstvo 
Sídlo:  Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava, Slovenská republika 
IČO:  00 151 513 
Bankové spojenie (názov banky): Štátna pokladnica, Bratislava 
Číslo účtu v tvare IBAN: SK96 8180 0000 0070 0006 0195 
Štatutárny orgán/konajúca osoba: Alena Sabelová, štátna tajomníčka 
 
Kontaktná osoba/zástupca na 
rokovania/e-mail:  
 
(ďalej len „Objednávateľ“)  
  
a 
 
Poskytovateľom:  
 
Obchodné meno: Slovenská produkčná, a.s. 
Sídlo: Brečtanová 1, 831 01 Bratislava 
Registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III    

oddiel: Sa, vložka č.: 3006/B 
IČO: 35 843 624 
DIČ: 2020239023 
IČ DPH: SK7120001966 
Bankové spojenie: Tatra Banka, a.s. 
Číslo účtu v tvare IBAN: SK 63 1100 0000 0026 2943 1720 
Štatutárny orgán/konajúca osoba: Mgr. Marcel Grega, predseda predstavenstva 
 Roland Kubina, podpredseda predstavenstva 
 Ing. Martin Heržo, člen predstavenstva 
 Ing. Mojmír Mlčoch, člen predstavenstva  
Kontaktná osoba/zástupca na   
rokovania/e-mail:   

   
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 

 
 
 



Preambula 
 
Objednávateľ je štátnou rozpočtovou organizáciou a súčasne Národnou implementačnou a koordinačnou 
autoritou podľa zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá plní úlohy v oblasti koordinácie 
a vykonávania Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky (ďalej len „Plán obnovy a odolnosti SR“). 
Objednávateľ je zároveň vykonávateľom investícií pre časť kapitoly č.19 REPowerEU Plánu obnovy 
a odolnosti SR.  
 
Poskytovateľ je oprávnený zabezpečovať predaj reklamného priestoru pre spoločnosť MAC TV s.r.o., so 
sídlom Brečtanová 1, 831 01 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 00 618 322, zapísaná v Obchodnom 
registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č. 29871/B (ďalej len „MAC TV“), ktorá je 
vysielateľom (a) televíznej programovej služby JOJ na základe čísla autorizácie vysielania AT/10 udelenej 
Radou pre mediálne služby podľa zákona č. 264/2022 Z. z. o mediálnych službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon o mediálnych službách“), (b) televíznej programovej služby JOJ 
PLUS na základe čísla autorizácie vysielania: AT/11 udelenej Radou pre mediálne služby podľa zákona 
o mediálnych službách, (c) televíznej programovej služby WAU na základe čísla autorizácie vysielania: 
AT/12 udelenej Radou pre mediálne služby podľa zákona o mediálnych službách, d) televíznej 
programovej služby JOJ 24 na základe čísla autorizácie vysielania: AT/16 udelenej Radou pre mediálne 
služby podľa zákona o mediálnych službách. Poskytovateľ je súčasne jediným oprávneným subjektom 
na uzatváranie zmlúv, ktorých predmetom je poskytnutie vysielania mediálnej komerčnej komunikácie 
a inej formy propagácie podľa zákona č. 264/2022 Z. o mediálnych službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o mediálnych službách) v znení neskorších predpisov.  
 
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s § 1 ods. 2 písm. j) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov za účelom 
odplatného poskytnutia vysielacieho času a odvysielania reklamného šotu o Pláne obnovy a odolnosti 
Slovenskej republiky vo vysielaní televíznej programovej služby za nasledovných zmluvných podmienok, 
a to s cieľom zvýšiť povedomie verejnosti o zelených investíciách z Plánu obnovy a odolnosti SR.  

 
Článok 1  

Predmet Zmluvy 
 
1. Predmetom tejto Zmluvy je odplatné poskytnutie vysielacieho času a odvysielanie reklamných šotov 

o Pláne obnovy a odolnosti Slovenskej republiky (ďalej len „reklamné šoty“) vo vysielaní 
televíznej programovej služby JOJ, JOJ PLUS, WAU, JOJ24 celoplošne na území Slovenskej 
republiky v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve; bližšia špecifikácia reklamných 
šotov a ich odvysielania je uvedená v Mediálnom pláne, ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy (ďalej aj 
ako „predmet plnenia“). 

 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi vysielací čas a odvysielať reklamné šoty, ktoré 

mu dodá Objednávateľ prostredníctvom interného systému Poskytovateľa vo formáte podľa písomnej 
technickej špecifikácie Poskytovateľa, v súlade s odsekom 1 tohto článku Zmluvy. 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za riadne poskytnutie vysielacieho času 

a odvysielanie  reklamných šotov cenu dohodnutú v článku 3 ods. 1 tejto Zmluvy. 
 

4. Predmet plnenia je financovaný z finančných prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy 
a odolnosti určených na komunikáciu reforiem a investícií Plánu obnovy a odolnosti SR.  

 



Článok 2 
Miesto, čas a spôsob plnenia 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet Zmluvy v období od 1.8.2024 do 18.8.2024 a to v  rozsahu 

podľa Prílohy č. 1 Zmluvy. 
 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi predmet plnenia vo  vlastnom mene, na 
vlastnú zodpovednosť, riadne, včas, v požadovanej kvalite, s odbornou starostlivosťou, v súlade s 
pokynmi Objednávateľa, v rozsahu a za podmienok uvedených  v tejto Zmluve. Predmet plnenia 
musí byť poskytnutý v náležitej kvalite a bez chýb, ktoré by mohli mať za následok vznik škody na 
strane Objednávateľa alebo tretej osoby. 

 
3. Riadne a včas poskytnutý predmet plnenia je Objednávateľ povinný akceptovať. Oprávnená osoba 

Objednávateľa potvrdí akceptovanie poskytnutého predmetu plnenia podpísaním akceptačného 
protokolu Vyplnený a zo strany Poskytovateľa podpísaný akceptačný protokol s podrobnou 
špecifikáciou predmetu plnenia poskytnutého na základe Zmluvy doručí Poskytovateľ 
Objednávateľovi ako neoddeliteľnú prílohu faktúry. 

 
Článok 3 

Cena a platobné podmienky 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene za predmet plnenia vo výške 69 200    EUR bez DPH 

(slovom šesťdesiatdeväťtisícdvesto eur). Poskytovateľ je osobou registrovanou pre daň z pridanej 
hodnoty, preto sa k cene podľa prvej vety tohto odseku pripočíta 20 % DPH.  Celková cena za 
predmet plnenia  vrátane DPH je 83 040,- EUR (slovom: osemdesiattritisícštyridsať eur). 

 
2. Cena uvedená v odseku 1 tohto článku je dohodnutá ako cena maximálna a konečná a zahŕňa 

všetky náklady Poskytovateľa nevyhnutne vynaložené v súvislosti s realizáciou predmetu plnenia 
podľa tejto Zmluvy, vrátane tých, ktoré nie sú uvedené v tejto Zmluve. 

 
3. Cena je dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 

a vyhláškou č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 
 

4. Právo na zaplatenie ceny podľa odseku 1 vznikne Poskytovateľovi po preukázateľnom riadnom 
splnení predmetu plnenia vyplývajúceho Poskytovateľovi z tejto Zmluvy.  

 

5. Objednávateľ zaplatí Poskytovateľovi  cenu podľa odseku 1 tohto článku po riadnom odvysielaní 
reklamných šotov, a to bezhotovostným prevodom v prospech bankového účtu Poskytovateľa na 
základe faktúry vystavenej a doručenej Objednávateľovi. 

 
6. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru vystavenú Poskytovateľom v lehote splatnosti do 30 dní 

odo dňa jej doručenia Objednávateľovi alebo odo dňa riadneho poskytnutia predmetu plnenia 
Poskytovateľom, podľa toho, ktorý z týchto dní nastal neskôr. 

 
7. Faktúra Poskytovateľa musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, 
že povinnou obsahovou náležitosťou faktúry je aj akceptačný protokol podľa čl. 2 ods. 4 tejto 
Zmluvy. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti účtovného a daňového dokladu a náležitosti 
podľa tejto Zmluvy alebo ak nebude po stránke   vecnej alebo formálnej správne vystavená, 
Objednávateľ ju vráti Poskytovateľovi na doplnenie alebo prepracovanie a nová lehota splatnosti 



začne plynúť dňom doručenia správne vyplnenej alebo prepracovanej faktúry Objednávateľovi. 
 
8. Poskytovateľ doručí faktúru Objednávateľovi v listinnej podobe na adresu jeho sídla a na e-mailovú 

adresu uvedenú v záhlaví Zmluvy  vo formáte PDF. 
 

9. V súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov, Objednávateľ podpisom tejto zmluvy vyjadruje svoj súhlas s 
elektronickým doručovaním faktúr. 
 

10. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania príslušnej sumy finančných prostriedkov z účtu 
Objednávateľa v prospech bankového účtu Poskytovateľa. 

 
11. Pre prípad omeškania Objednávateľa so splnením povinnosti uhradiť faktúru v lehote splatnosti má 

Poskytovateľ nárok na úroky z omeškania v súlade s § 369a Obchodného zákonníka v sadzbe 
ustanovenej nariadením vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Obchodného zákonníka v znení zákona č. 303/2014 Z. z. 

 
12. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania podľa tejto Zmluvy sú splatné do 30 dní odo dňa ich 

uplatnenia oprávnenou Zmluvnou stranou voči povinnej Zmluvnej strane. 
 
13. Objednávateľ na cenu za dodanie predmetu plnenia neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. 

 
Článok 4 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
 

1. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť, ktorá je potrebná na riadne 
plnenie záväzkov Poskytovateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný dodať 
Poskytovateľovi najmä všetky podklady, ktoré sú nevyhnutné pre vysielanie reklamných šotov, vo 
vopred dohodnutom časovom predstihu pred ich plánovaným vysielaním, najneskôr 5 dní pred 
nasadením do vysielania. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť ním poskytnutých 
podkladov Poskytovateľovi. 

 
2. S podkladmi poskytnutými podľa odseku 1 tohto článku Poskytovateľ nie je oprávnený nakladať 

inak ako na účely poskytovania predmetu plnenia  podľa Zmluvy, najmä ich sprístupniť tretím 
osobám, a to ani po zániku Zmluvy. Po pominutí účelu ich držania je Poskytovateľ povinný vrátiť 
ich Objednávateľovi. 

 
3. Objednávateľ je povinný vysporiadať všetky nároky nositeľov autorských práv ku všetkým       dielam, 

ktoré sú súčasťou dodaných podkladov a reklamných šotov pre potreby vysielania.  
 

4. Poskytovateľ je povinný pri plnení Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, v súlade so 
záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení odbornej starostlivosti. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Poskytovateľ odchýliť,  len ak je 
to naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poskytovateľ nemôže včas dostať súhlas 
Objednávateľa. Poskytovateľ je však povinný písomne o takomto postupe Objednávateľa 
informovať bez zbytočného odkladu. 

 
6. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení 

Zmluvy a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa týkajúcich sa účelu sledovaného 
Zmluvou alebo sú podľa názoru Poskytovateľa nevyhnutné na riadne  plnenie Zmluvy. 



 
7. Poskytovateľ je povinný podľa potreby a na výslovnú žiadosť Objednávateľa zúčastňovať  sa na 

rokovaniach súvisiacich s plnením Zmluvy a pravidelne informovať Objednávateľa o priebehu 
plnenia Zmluvy. 
 

8. Objednávateľ je povinný včas informovať Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach potrebných pre 
riadne plnenie záväzkov Poskytovateľa zo Zmluvy. 

 
9. Poskytovateľ sa zaväzuje neodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom 

zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne plnenie  Zmluvy. 
 

Článok 5 
Zodpovednosť za vady a úroky z omeškania 

 
1. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne vady predmetu plnenia. Predmet plnenia je 

poskytnutý riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa Zmluvy a podľa pokynov Objednávateľa. 
Predmet plnenia musí byť poskytnutý v náležitej kvalite a bez chýb, ktoré by mohli mať za následok 
vznik škody na strane Objednávateľa alebo tretej osoby. 

  
2. V prípade, ak má predmet plnenia alebo akákoľvek jeho časť vady, stanoví Objednávateľ 

Poskytovateľovi primeranú lehotu na ich odstránenie. Ak sú vady odstránené v lehote stanovenej 
Objednávateľom, má Objednávateľ nárok na zľavu vo výške 10 % z celkovej ceny za dodanie 
predmetu plnenia podľa článku 3 ods. 1 tejto Zmluvy, a v prípade, ak je Poskytovateľ osobou 
registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, aj s DPH. Ak sú vady  odstránené po márnom uplynutí 
lehoty na ich odstránenie, má Objednávateľ nárok na zľavu vo výške 20 % z celkovej ceny za 
dodanie predmetu plnenia podľa článku 3 ods. 1 tejto Zmluvy, a v prípade, ak je Poskytovateľ 
osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, aj s DPH. Ustanovenia o náhrade škody tým nie 
sú dotknuté. 

 
3. Ak predmet plnenia alebo akákoľvek jeho časť nie je dodaný riadne ani po márnom uplynutí 

náhradnej lehoty, t.j. nie je poskytnutý vôbec, má Objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
50 % z celkovej ceny za dodanie predmetu plnenia podľa článku 3 ods. 1 tejto  Zmluvy, a to aj s DPH, 
ak je Poskytovateľ osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty,. Uhradením zmluvnej pokuty 
nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. 

 
4. Poskytovateľ nebude v omeškaní, ak svoj záväzok vyplývajúci z predmetu plnenia nemohol riadne 

a včas plniť pre okolnosti, ktoré po uzavretí Zmluvy vznikli v dôsledku ním nepredvídateľných a 
neodvrátiteľných skutočností mimoriadnej povahy (vyššia moc). Lehoty pre splnenie záväzkov 
Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy sa predĺžia o dobu zodpovedajúcu dobe trvania takýchto 
skutočností. 

 
5. Poskytovateľ nie je v omeškaní s plnením svojich povinností podľa tejto Zmluvy po dobu, kým mu 

objednávateľ neposkytol (alebo neposkytoval) súčinnosť, ku ktorej je podľa tejto Zmluvy zaviazaný. 
Objednávateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť ním poskytnutých podkladov. 

 
Článok 6  

Mlčanlivosť 
 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa nebude poskytovať 

akékoľvek informácie týkajúce sa spolupráce s Objednávateľom tretej osobe, s výnimkou: 



a) ak je to nevyhnutné pre riadne plnenie predmetu Zmluvy, 
b) ak ide o povinnosť uloženú zákonom, hlavne informácie o predmete spolupráce, výške 

finančných plnení a rozpočtov. 
 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, plány, nápady týkajúce sa Objednávateľa a jeho 

plánovaných projektov a služieb, ako aj podklady pre plnenie  predmetu Zmluvy, tvoria obchodné 
tajomstvo Objednávateľa a Poskytovateľ sa zaväzuje o tomto obchodnom tajomstve zachovávať 
mlčanlivosť. 
 

3. Záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou. 
 

Článok 7  
Doručovanie a komunikácia 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné 

pre plnenie predmetu Zmluvy a povinností z nej vyplývajúcich. 
  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku.   
 

3. Vzájomná komunikácia Zmluvných strán, ktorá má podstatný vplyv na plnenie Zmluvy, bude 
prebiehať výlučne písomnou formou, a to buď v listinnej alebo elektronickej podobe.  
 

4. V prípade písomnej komunikácie v listinnej podobe sú Zmluvné strany povinné požívať na 
doručovanie poštovú adresu uvedenú v záhlaví Zmluvy, a ak došlo k jej zmene poštovú adresu 
písomne oznámenú príslušnou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej strane.  

 
5. V prípade písomnej komunikácie v elektronickej podobe sú Zmluvné strany povinné používať na 

doručovanie emailovú adresu kontaktnej osoby/zástupcu na rokovania uvedenú v záhlaví Zmluvy, 
a ak došlo k jej zmene emailovú adresu písomne oznámenú príslušnou Zmluvnou stranou druhej 
Zmluvnej strane. Prvá veta tohto odseku sa nevzťahuje na doručovanie faktúr podľa článku 3 odsek 
8 Zmluvy.   

 
6. Písomnosť doručovaná prostredníctvom e-mailu bude považovaná za doručenú momentom, kedy 

zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom, príde potvrdenie o úspešnom doručení zásielky. Za 
účelom realizácie doručovania prostredníctvom e-mailu sa zmluvné strany zaväzujú:  
a) vzájomne si písomne oznamovať zmeny emailových adries, ktoré budú v rámci tejto formy 

komunikácie záväzne používať, pričom nesplnenie tejto povinnosti bude zaťažovať tú Zmluvnú 
stranu, ktorá aktualizáciu neoznámila, a zásielka doručená na neaktuálnu e-mailovú adresu 
sa bude považovať na účely tejto Zmluvy za riadne doručenú, 

b) vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob 
doručovania,  

c) zabezpečiť nastavenie technického vybavenia e-mailovej schránky, ktoré bude spĺňať všetky 
parametre pre splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia doručenia elektronickej správy, 
vrátane pripojených dokumentov; ak to nie je objektívne možné z technických dôvodov, 
Zmluvná strana, ktorá má tento technický problém, jeho existenciu oznámi druhej Zmluvnej 
strane. 

Ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom 
doručení zásielky, zmluvné strany sa zaväzujú, že ich vzájomná komunikácia podľa tohto odseku 
nebude prebiehať prostredníctvom e-mailu. 

 



7. Všetky písomnosti, ktoré majú za následok zánik Zmluvy, alebo ktorých doručenie má za následok 
plynutie lehôt, s výnimkou faktúr, sú Zmluvné strany povinné si doručovať výlučne v listinnej 
podobe formou, ktorá umožňuje riadne preukázanie momentu ich doručenia, najmä doporučenou 
zásielkou prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra, alebo osobným doručením 
s potvrdením prevzatia. 

 
8. Osobné doručovanie písomností alebo doručovanie písomností prostredníctvom kuriéra 

Objednávateľovi je možné výlučne v úradných hodinách podateľne Objednávateľa zverejnených 
verejne prístupným spôsobom. 

 
9. Za doručenie písomnej poštovej zásielky sa považuje aj  vrátenie tejto zásielky s vyznačením: 

„neprevzal v odbernej lehote“, alebo vrátenie poštovej zásielky s vyznačením: „adresát neznámy“. V 
prípade oznámenia, výpovede   alebo odstúpenia doručeného osobne, sa tieto považujú za 
doručené dňom osobného doručenia s potvrdením prevzatia, a to aj v prípade ak adresát odmietne 
oznámenie, výpoveď alebo odstúpenie prevziať. 

 

10. Zmeny, informácie alebo iné skutočnosti, ktoré nemajú zásadný vplyv na plnenie Zmluvy, si 
Zmluvné strany môžu vzájomne oznamovať prostredníctvom kontaktných osôb/zástupcov na 
rokovania, a to aj inak ako písomne. 

 
11. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane 

akúkoľvek zmenu svojich kontaktných údajov uvedených v Zmluve. 
 

Článok 8  
Ukončenie Zmluvy 

 
1. Zmluva zaniká uplynutím času, na ktorý bola Zmluva uzavretá. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné ukončiť aj písomnou dohodou Zmluvných strán 

ku dňu, ktorý si Zmluvne strany v dohode dohodnú. 
 

3. Od tejto Zmluvy je možné odstúpiť v prípadoch uvedených v Obchodnom zákonníku a v  tejto 
Zmluve. Odstúpenie od Zmluvy je potrebné urobiť písomne a doručiť druhej Zmluvnej strane, inak 
je neplatné. Objednávateľ má právo na náhradu škody a nákladov spôsobených odstúpením od 
Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy nadobudne účinnosť dňom kedy oznámenie Zmluvnej strany o 
odstúpení od Zmluvy bude doručené druhej Zmluvnej  strane. 
 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, ak je Poskytovateľ v omeškaní s plnením si 
ktorejkoľvek zo svojich povinností podľa Zmluvy aj po poskytnutí dodatočnej primeranej lehoty a 
omeškanie nie je spôsobené konaním Objednávateľa. 
 

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj pri podstatnom porušení Zmluvy 
Poskytovateľom, pričom za podstatné porušenie Zmluvy Poskytovateľom sa považuje 
najmä ak: 

a) Poskytovateľ opakovane (najmenej dvakrát) porušil svoje zmluvné povinnosti uvedené v 
Zmluve, tzn. neposkytol predmet Zmluvy alebo jeho časti riadne podľa Zmluvy, 

b) na Poskytovateľa bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, bol na jeho majetok 
vyhlásený konkurz alebo bol návrh na jeho vyhlásenie zamietnutý pre nedostatok 
majetku alebo vstúpil do likvidácie alebo bolo začaté konanie o reštrukturalizácii, 

c) Poskytovateľ pri plnení Zmluvy závažným spôsobom porušuje práva tretích osôb, 
d) konanie Poskytovateľa bude preukázateľne v rozpore s pokynmi Objednávateľa a účelom 



sledovaným Zmluvou a  
e) Poskytovateľ svojim konaním bude poškodzovať dobré meno Objednávateľa   pred tretími 

osobami. 
 
6. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy pri podstatnom porušení Zmluvy 

Objednávateľom, pričom za podstatné porušenie Zmluvy objednávateľom sa považuje, 
ak je Objednávateľ v omeškaní s platbou za faktúru o viac ako 30 dní po jej 
splatnosti.  
 

7. Právo na odstúpenie od Zmluvy podľa tohto článku nevznikne, pokiaľ povinná Zmluvná strana 
preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené prípadom vyššej moci. 
 

8. Zmluvu možno ďalej ukončiť písomnou výpoveďou kedykoľvek aj bez udania dôvodu s 5  dňovou 
výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola doručená 
písomná výpoveď druhej Zmluvnej strane. 
 

9. Zánik Zmluvy odstúpením alebo výpoveďou sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich 
z porušenia Zmluvy, vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvnej pokuty a úrokov z omeškania. 

 
Článok 9 

Osobitné ustanovenia 
 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje byť riadne zapísaný v registri partnerov verejného sektora po dobu 

trvania tejto Zmluvy, ak mu taká povinnosť vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“). Poskytovateľ sa zaväzuje 
zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 1 písm. a)  siedmy bod zákona o registri 
partnerov verejného sektora boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného sektora po dobu 
trvania subdodávateľskej zmluvy, ak im taká povinnosť vyplýva zo zákona o registri partnerov 
verejného sektora. Poskytovateľ je povinný na požiadanie Objednávateľa predložiť všetky zmluvy 
so subdodávateľmi. 
 

2. Porušenie ktorejkoľvek z povinností Poskytovateľa podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy je jej 
podstatným porušením a zakladá právo Objednávateľa na odstúpenie od tejto Zmluvy   a zároveň 
právo Objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 % z celkovej ceny za dodanie 
predmetu plnenia, uvedenej v článku 3 odsek 1 tejto Zmluvy, a to v prípade, ak je Poskytovateľ 
osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, aj s DPH.  

 
3. Poskytovateľ berie na vedomie, že predmet Zmluvy bude hradený z mechanizmu na podporu 

obnovy a odolnosti a zaväzuje sa, že poskytne súčinnosť pri výkone kontroly podľa osobitných 
predpisov, najmä podľa zákona č. 357/2015 o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov a v znení neskorších predpisov a zákona o verejnom obstarávaní.   

 
4. Porušenie tejto povinnosti Poskytovateľa je podstatným porušením tejto Zmluvy, ktoré oprávňuje 

Objednávateľa od tejto Zmluvy odstúpiť. Osobami oprávnenými na výkon kontroly/auditu 
v závislosti od typu kontroly/auditu sú najmä: 

a) Úrad vlády SR a ním poverené osoby, 
b) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Ministerstvo financií 

Slovenskej republiky, Úrad pre verejné obstarávanie a nimi poverené osoby, 



c) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie, Európskeho dvoru audítorov, Európskeho 
úradu pre boj proti podvodom (OLAF), Európskej prokuratúry, 

d) orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov Európskej únie, 
e) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi Európskej únie. 
 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje uchovávať všetku dokumentáciu v origináli z predmetného zmluvného 
vzťahu v súlade s právnymi predpismi Európskej únie a Slovenskej republiky do 31. decembra 
2032. 

 
Článok 10  

Osobitné protikorupčné ustanovenia 
 
1. Pri plnení Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy vzťahujúce sa ku 

korupcii a korupčnému správaniu.   
 
2. Poskytovateľ podpisom Zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou politikou 

Objednávateľa, zverejnenou na webovom sídle Objednávateľa: 
https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/protikorupcna-politika-uv-sr/ jej obsahu porozumel a zaväzuje 
sa ju rešpektovať.  

 
3. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že:  

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania,  
b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy,  
c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného 

správania,  
d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy alebo 

záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavrel s 
Objednávateľom,  

e) bezodkladne oznámi Objednávateľovi akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne 
súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia,  

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Objednávateľa, ktorý by mohol 
ovplyvniť realizáciu predmetu tejto Zmluvy s Objednávateľom.  

 
4. Poskytovateľ sa podpisom Zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti s príslušnou 

transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to v zmysle 
Prílohy č. 2 – Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.  
 

5. Zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 2 Zmluvy. 
 
Článok 11  

Dodržiavanie medzinárodných sankcií 
 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení Zmluvy dodržiavať zákazy a obmedzenia uplatňované 

v Slovenskej republike a v Európskej únii podľa zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní 
medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných 
službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 289/2016 Z. z.“) v súlade s čestným vyhlásením 
k uplatňovaniu medzinárodných sankcií, ktoré tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 



 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak poruší svoje povinnosti podľa odseku 1 tohto článku, alebo 

záväzky z čestného vyhlásenia k uplatňovaniu medzinárodných sankcií tvoriaceho Prílohu č. 3 tejto 
Zmluvy, najmä ak poruší alebo obíde medzinárodné sankcie, uhradí Objednávateľovi všetky škody, 
ktoré mu v dôsledku toho vznikli. 

 
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že v prípade, ak pri plnení Zmluvy 

a) nedodrží zákazy a obmedzenia podľa zákona č. 289/2016 Z. z., 
b) poruší svoje záväzky z čestného vyhlásenia k uplatňovaniu medzinárodných sankcií tvoriaceho 

Prílohu č. 3 tejto Zmluvy, najmä ak poruší alebo obíde medzinárodné sankcie, alebo svojim 
konaním spôsobí, že takýto následok hrozil, alebo mohol nastať, 

c) podá vedomé nepravdivé čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií tvoriace 
Prílohu č. 3 tejto Zmluvy, 

a Objednávateľ odstúpi z tohto dôvodu od Zmluvy, zaplatí Objednávateľovi vo forme zmluvnej 
pokuty sumu tvoriacu 10 % z celkovej ceny za predmet plnenia v zmysle tejto Zmluvy. Tým nie je 
dotknutá povinnosť náhrady spôsobenej škody podľa odseku 2 tohto článku. 

 
Článok 12 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá trvá odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do 18.8.2024. 

 
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv  v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 
3. Právne vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. 

 
4. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán, pričom 

akékoľvek zmeny alebo doplnenia musia byť vykonané vo forme písomného a očíslovaného 
dodatku k Zmluve; to neplatí  v prípade zmeny údajov Zmluvných strán, vrátane údajov kontaktných 
osôb/zástupcov na rokovania uvedených v záhlaví Zmluvy, ktoré si Zmluvné strany môžu písomne 
oznámiť bez uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve.  

 
5. Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo vykonateľné, platné a účinné podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. Pokiaľ by však bolo podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky akékoľvek ustanovenie Zmluvy 
nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté ostatné ustanovenia Zmluvy. V 
prípade takejto nevykonateľnosti, neplatnosti alebo neúčinnosti niektorého ustanovenia Zmluvy sa 
Zmluvné strany zaväzujú v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch 
Zmluvy a nahradili dotknuté ustanovenia ustanoveniami vykonateľnými, platnými a účinnými, ktoré 
budú svojím zmyslom a účelom čo najbližšie pôvodným  ustanoveniam Zmluvy. 

 
6. Spory, ktoré vzniknú v súvislosti s touto Zmluvou, sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť prednostne 

dohodou a vzájomným rokovaním. Ak dohoda nie je možná, na riešenie sporov z tejto Zmluvy sú 
príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky.  

 



7. Táto Zmluva je vyhotovená v listinnej podobe v štyroch (4) identických rovnopisoch v slovenskom 
jazyku, z ktorých dva (2) rovnopisy prevezme Objednávateľ a dva (2) rovnopisy prevezme 
Poskytovateľ. 
 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo Zmluvy,     ich 
zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im  bránili platne 
uzavrieť túto Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za    škodu, ktorá vznikne 
druhej Zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia. 

 
9. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Zmluvy je im dostatočne jasný a zrozumiteľný, je prejavom ich 

slobodnej a vážnej vôle, Zmluvu si prečítali, oboznámili sa s jej obsahom a na znak súhlasu ju bez 
výhrad vlastnoručne podpisujú. 

 
10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú: 

Príloha č. 1 – Mediálny plán vysielania reklamných šotov  
Príloha č. 2 – Protikorupčná doložka 
Príloha č. 3 – Čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií 
 

 
za Objednávateľa:      za Poskytovateľa: 
 
v Bratislave, dňa .....................     v Bratislave, dňa ..................... 
 
 
 
 
.......................................................    ....................................................... 
Úrad vlády Slovenskej republiky -    Slovenská produkčná, a.s. 
Úrad podpredsedu vlády, ktorý neriadi ministerstvo  Mgr. Marcel Grega 
Alena Sabelová,      predseda predstavenstva 
štátna tajomníčka 
  
 
 
        ....................................................... 
        Slovenská produkčná, a.s. 
        Ing. Martin Heržo 
        člen predstavenstva 
            
          
         
 
  





JOJ JUtA5-R 1.Break Krimi 13.08.2024 06:04   

JOJ JUtA6-R 1.Break Ranné noviny 13.08.2024 06:41   

JOJ JUtB17-R 1.Break Noviny o 12:00 13.08.2024 12:17   

JOJ JUtB18-R 1.Break Ochrancovia 13.08.2024 12:49   

JOJ JUtD30-R 2.Break Bez servítky 13.08.2024 18:39 Pt 

JOJ JUtE31-R 1.Break Krimi 13.08.2024 19:20 Pt 

JOJ JStA9-R 4.Break Ranné noviny 14.08.2024 08:15   

JOJ JStB19-R 2.Break Ochrancovia 14.08.2024 13:12   

JOJ JStD29-R 1.Break Bez servítky 14.08.2024 18:10 Pt 

JOJ JStE32-R 1.Break Noviny TV JOJ 14.08.2024 19:45 Pt 

JOJ JPiA6-R 1.Break Ranné noviny 16.08.2024 06:44   

JOJ JPiE32-R 1.Break Noviny TV JOJ 16.08.2024 19:46 Pt 

JOJ JPiF40-R 4.Break 47 roninov 16.08.2024 22:45 Pt 

JOJ JSoA6-R 1.Break Ooops! Noah is Gone... 17.08.2024 06:52   

JOJ JSoA12-R 2.Break Stratený svet: Jurský park 17.08.2024 09:40   

JOJ JSoB17-R 2.Break Česko Slovensko má talent 17.08.2024 12:15   

JOJ JSoC23-R 2.Break 30 prípadov majora Zemana 17.08.2024 15:18   

JOJ JSoD27-R 3.Break James Bond: Skyfall 17.08.2024 17:08 Pt 

JOJ JSoE32-R 1.Break Noviny TV JOJ 17.08.2024 19:46 Pt 

PLUS PSvA4-R 1.Break Záchranári 01.08.2024 06:53   

PLUS PSvB20-R 2.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XII. 01.08.2024 14:28   

PLUS PSvC21-R 1.Break Policajti v akcii 01.08.2024 15:02   

PLUS PSvE29-R 1.Break Naši V. 01.08.2024 19:16 Pt 

PLUS PSvE34-R 3.Break James Bond: Casino Royale 01.08.2024 21:42 Pt 

PLUS PPiA7-R 2.Break Letecké katastrofy 02.08.2024 08:14   

PLUS PPiB19-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XII. 02.08.2024 14:02   

PLUS PSoA6-R 1.Break Nová záhrada 03.08.2024 07:39   

PLUS PSoC21-R 2.Break Jeden a pol rytiera 03.08.2024 15:08   

PLUS PSoD26-R 2.Break Robinson Crusoe: Na ostrove zvierat 03.08.2024 17:44 Pt 

PLUS PSoE31-R Pred Kráčajúca skala 03.08.2024 20:29 Pt 

PLUS PSoE34-R 3.Break Kráčajúca skala 03.08.2024 21:42 Pt 

PLUS PNeD25-R 1.Break Hry o život 04.08.2024 17:08 Pt 

PLUS PNeD26-R 2.Break Hry o život 04.08.2024 17:38 Pt 

PLUS PNeD28-R 4.Break Hry o život 04.08.2024 18:45 Pt 

PLUS PNeE29-R 5.Break Hry o život 04.08.2024 19:19 Pt 

PLUS PNeE32-R 1.Break 47 metrov pod hladinou 2 04.08.2024 20:49 Pt 

PLUS PNeF35-R 1.Break Dobrí chlapci 04.08.2024 22:29 Pt 

PLUS PPoD25-R 1.Break Letecké katastrofy 05.08.2024 17:18 Pt 

PLUS PPoD27-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 05.08.2024 18:18 Pt 

PLUS PPoD28-R 2.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 05.08.2024 18:46 Pt 

PLUS PUtD26-R 2.Break Letecké katastrofy 06.08.2024 17:42 Pt 

PLUS PUtD27-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 06.08.2024 18:18 Pt 

PLUS PUtF36-R 5.Break Ochranca 06.08.2024 22:38 Pt 

PLUS PStB18-R 2.Break Grand Tour  II. 07.08.2024 13:26   

PLUS PStD25-R 1.Break Letecké katastrofy 07.08.2024 17:16 Pt 

PLUS PStD27-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 07.08.2024 18:18 Pt 

PLUS PStE34-R 3.Break Profesori na zákazku 07.08.2024 21:43 Pt 

PLUS PSvC23-R 1.Break Moja mama varí lepšie ako tvoja 08.08.2024 16:08   

PLUS PSvE29-R 1.Break Naši V. 08.08.2024 19:23 Pt 

PLUS PSvE34-R 3.Break James Bond: Quantum of Solace 08.08.2024 21:45 Pt 

PLUS PSoD27-R 3.Break Psie veličenstvo 10.08.2024 18:05 Pt 

PLUS PSoE31-R Pred Redbad 10.08.2024 20:26 Pt 

PLUS PNeD26-R 2.Break Hry o život: Skúška ohňom 11.08.2024 17:41 Pt 

PLUS PPoC22-R 2.Break Policajti v akcii 12.08.2024 15:36   

PLUS PPoD25-R 1.Break Letecké katastrofy 12.08.2024 17:17 Pt 

PLUS PPoD27-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 12.08.2024 18:20 Pt 

PLUS PUtB20-R 2.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 13.08.2024 14:32   

PLUS PUtD27-R 1.Break Geissenovci - Ťažký život milionárov XIII. 13.08.2024 18:16 Pt 

PLUS PStB18-R 2.Break Luxus na predaj: Sydney I. 14.08.2024 13:28   

PLUS PStE30-R 1.Break Profesionáli 14.08.2024 19:50 Pt 

PLUS PStE31-R Pred Profesori na zákazku 2 14.08.2024 20:26 Pt 

PLUS PSvD25-R 1.Break Letecké katastrofy 15.08.2024 17:11 Pt 

PLUS PPiB16-R 2.Break Záchranári 16.08.2024 12:24   



PLUS PPiD25-R 1.Break Letecké katastrofy 16.08.2024 17:16 Pt 

PLUS PPiE30-R 1.Break Profesionáli 16.08.2024 19:48 Pt 

PLUS PNeB13-R 1.Break Bez servítky 18.08.2024 11:20   

PLUS PNeE34-R 3.Break Čeľuste 2 18.08.2024 21:39 Pt 

WAU WSvC28-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 01.08.2024 17:27 Pt 

WAU WPiA10-R 1.Break Odsúdené II. 02.08.2024 09:16   

WAU WPiA16-R Pred Kojak 02.08.2024 11:41   

WAU WPiC28-R 1.Break Spravodlivosť v krvi XII. 02.08.2024 17:27 Pt 

WAU WPiD34-R Pred Šíre nebo 02.08.2024 20:11 Pt 

WAU WSoA6-R 2.Break Policajti v akcii 03.08.2024 07:33   

WAU WSoA16-R 1.Break Spravodlivosť v krvi XII. 03.08.2024 11:46   

WAU WSoB22-R Pred Bez stopy 03.08.2024 14:19   

WAU WSoC28-R 1.Break Doktori VI. 03.08.2024 17:24 Pt 

WAU WSoC30-R 1.Break Magnum I. 03.08.2024 18:23 Pt 

WAU WSoC31-R 2.Break Magnum I. 03.08.2024 18:50 Pt 

WAU WSoD33-R 2.Break Magnum I. 03.08.2024 19:50 Pt 

WAU WSoD34-R Pred 9-1-1 03.08.2024 20:10 Pt 

WAU WSoD35-R 1.Break 9-1-1 03.08.2024 20:30 Pt 

WAU WSoD37-R 2.Break 9-1-1 03.08.2024 21:51 Pt 

WAU WNeB26-R 1.Break Vraždy v Midsomeri X. 04.08.2024 16:16   

WAU WNeC28-R 3.Break Vraždy v Midsomeri X. 04.08.2024 17:05 Pt 

WAU WNeC29-R 4.Break Vraždy v Midsomeri X. 04.08.2024 17:30 Pt 

WAU WNeC30-R 1.Break Magnum I. 04.08.2024 18:22 Pt 

WAU WNeC31-R 2.Break Magnum I. 04.08.2024 18:52 Pt 

WAU WNeD34-R Pred Zelenáč V. 04.08.2024 20:08 Pt 

WAU WNeE38-R 1.Break Zákony vlka 04.08.2024 22:19 Pt 

WAU WPoA7-R 2.Break Súdna sieň 05.08.2024 08:14   

WAU WPoA15-R 2.Break Magnum I. 05.08.2024 11:35   

WAU WPoC28-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 05.08.2024 17:28 Pt 

WAU WPoC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 05.08.2024 17:54 Pt 

WAU WPoC31-R 2.Break Ochrana svedkov V. 05.08.2024 18:51 Pt 

WAU WPoD32-R 1.Break Ochrana svedkov V. 05.08.2024 19:24 Pt 

WAU WUtA11-R 1.Break Odsúdené II. 06.08.2024 09:37   

WAU WUtB26-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 06.08.2024 16:29   

WAU WUtC28-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 06.08.2024 17:29 Pt 

WAU WUtC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 06.08.2024 17:56 Pt 

WAU WUtC30-R 1.Break Ochrana svedkov V. 06.08.2024 18:26 Pt 

WAU WUtC31-R 2.Break Ochrana svedkov V. 06.08.2024 18:53 Pt 

WAU WUtD32-R 1.Break Ochrana svedkov V. 06.08.2024 19:24 Pt 

WAU WStA5-R 1.Break Súdna sieň 07.08.2024 07:14   

WAU WStC28-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 07.08.2024 17:23 Pt 

WAU WStC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 07.08.2024 17:50 Pt 

WAU WSvB20-R 1.Break 9-1-1: Texas 08.08.2024 13:29   

WAU WSvD32-R 1.Break Transplant 08.08.2024 19:23 Pt 

WAU WPiA4-R 2.Break 9-1-1: Texas 09.08.2024 06:41   

WAU WPiA12-R Pred Odsúdené II. 09.08.2024 10:24   

WAU WPiC30-R 1.Break Transplant 09.08.2024 18:24 Pt 

WAU WPiD33-R 2.Break Transplant 09.08.2024 19:50 Pt 

WAU WSoA9-R 2.Break Policajti v akcii 10.08.2024 09:17   

WAU WSoD33-R 2.Break Magnum I. 10.08.2024 19:52 Pt 

WAU WNeA10-R Pred Magnum I. 11.08.2024 09:37   

WAU WNeB23-R 2.Break Columbo 11.08.2024 14:42   

WAU WPoB17-R 1.Break Sestričky I. 12.08.2024 12:13   

WAU WPoC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 12.08.2024 17:48 Pt 

WAU WPoC31-R 2.Break Transplant 12.08.2024 18:51 Pt 

WAU WPoD32-R 1.Break Transplant 12.08.2024 19:23 Pt 

WAU WPoD34-R Pred Vtierka Castle IV. 12.08.2024 20:11 Pt 

WAU WUtC28-R 1.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 13.08.2024 17:28 Pt 

WAU WUtC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 13.08.2024 17:53 Pt 

WAU WUtC30-R 1.Break Transplant 13.08.2024 18:21 Pt 

WAU WUtC31-R 2.Break Transplant 13.08.2024 18:49 Pt 

WAU WUtD32-R 1.Break Transplant 13.08.2024 19:23 Pt 

WAU WUtD33-R 2.Break Transplant 13.08.2024 19:49 Pt 



WAU WStC29-R 2.Break C.S.I.: Kriminálka New York V. 14.08.2024 17:46 Pt 

WAU WStC30-R 1.Break Transplant 14.08.2024 18:21 Pt 

WAU WSvA9-R Pred Prvé oddelenie 15.08.2024 08:43   

WAU WSvA14-R 2.Break Odsúdené II. 15.08.2024 11:10   

WAU WPiA12-R 2.Break Odsúdené II. 16.08.2024 10:09   

WAU WPiA16-R Pred Sestričky I. 16.08.2024 11:55   

WAU WPiB17-R 1.Break Sestričky I. 16.08.2024 12:16   

WAU WSoA7-R 1.Break Policajti v akcii 17.08.2024 08:18   

WAU WSoB17-R 2.Break Spravodlivosť v krvi XIII. 17.08.2024 12:16   

WAU WSoB20-R 1.Break Aféry 17.08.2024 13:09   

WAU WNeA12-R 1.Break Magnum I. 18.08.2024 10:06   

WAU WNeB22-R 1.Break Columbo 18.08.2024 14:13   

JOJ 24 NSv28-R 1.Break Noviny TV JOJ 01.08.2024 19:43 Pt 

JOJ 24 NPi04-R 3.Break Ranné noviny 02.08.2024 07:45   

JOJ 24 NPo04-R 3.Break Ranné noviny 05.08.2024 07:46   

JOJ 24 NPo28-R 1.Break Noviny TV JOJ 05.08.2024 19:45 Pt 

JOJ 24 NUt02-R 1.Break Ranné noviny 06.08.2024 06:41   

JOJ 24 NUt03-R 2.Break Ranné noviny 06.08.2024 07:13   

JOJ 24 NUt27-R 1.Break Krimi 06.08.2024 19:21 Pt 

JOJ 24 NSt02-R 1.Break Ranné noviny 07.08.2024 06:43   

JOJ 24 NSt28-R 1.Break Noviny TV JOJ 07.08.2024 19:43 Pt 

JOJ 24 NSv27-R 1.Break Krimi 08.08.2024 19:20 Pt 

JOJ 24 NSv28-R 1.Break Noviny TV JOJ 08.08.2024 19:43 Pt 

JOJ 24 NPi02-R 1.Break Ranné noviny 09.08.2024 06:43   

JOJ 24 NSo28-R 1.Break Noviny TV JOJ 10.08.2024 19:43 Pt 

JOJ 24 NPo04-R 3.Break Ranné noviny 12.08.2024 07:46   

JOJ 24 NPo27-R 1.Break Krimi 12.08.2024 19:20 Pt 

JOJ 24 NUt02-R 1.Break Ranné noviny 13.08.2024 06:41   

JOJ 24 NUt13-R 1.Break Noviny o 12:00 13.08.2024 12:17   

JOJ 24 NUt27-R 1.Break Krimi 13.08.2024 19:20 Pt 

JOJ 24 NSt05-R 4.Break Ranné noviny 14.08.2024 08:15   

JOJ 24 NSt28-R 1.Break Noviny TV JOJ 14.08.2024 19:45 Pt 

JOJ 24 NPi02-R 1.Break Ranné noviny 16.08.2024 06:44   

JOJ 24 NPi28-R 1.Break Noviny TV JOJ 16.08.2024 19:46 Pt 

JOJ 24 NSo28-R 1.Break Noviny TV JOJ 17.08.2024 19:46 Pt 

  



Príloha č. 2: Protikorupčná doložka 
 
V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje, že: 
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie alebo 

korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo štatutárnemu 
zástupcovi Objednávateľa alebo im spriazneným osobám, alebo osobe konajúcej v mene 
Objednávateľa, s cieľom urýchliť bežné činnosti Objednávateľa alebo dohodnúť výhody pre seba 
alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy, 

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v jeho 
mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom správaní alebo 
inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, 
ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, 
zachovávaní či realizácii zmluvných vzťahov s Objednávateľom, Poskytovateľ bezodkladne oznámi 
túto skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto 
dôvodného podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu spkkm.opk@vlada.gov.sk, 

c) v prípade, keď ho Objednávateľ upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení ktoréhokoľvek 
ustanovenia tejto doložky, je Poskytovateľ povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri objasňovaní 
podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. Objednávateľ môže prijať potrebné opatrenia 
na ochranu svojho dobrého mena. Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného 
podozrenia je dôvodom na vypovedanie tejto Zmluvy, 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Poskytovateľ sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľal na 
korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy, 
Objednávateľ je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy s 
okamžitou platnosťou bez toho, aby Poskytovateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za 
odstúpenie Objednávateľovi od tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Poskytovateľ sa zaväzuje, 
že ak sa preukáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky, odškodní Objednávateľa v maximálnom 
možnom rozsahu alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej 
doložky.  

 
Vysvetlenie pojmov:  
Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej 
výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo 
alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s 
platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala 
konania v súvislosti s plnením svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod 
pojmom korupcia sa rozumie    aj zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech 
iných osôb. 
Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, 
právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, 
protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným záujmom pri plnení 
služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného 
nároku na poskytnutie protislužby (tzv. prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je 
možné odôvodnene predpokladať, že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného 
vzťahu. 
Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; 
fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava alebo udržiaval 
obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo 
alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba 
a právnická osoba, z ktorej činnosti má zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec 



pozná na základe predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi 
zamestnancom a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 
Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 Z. z. 
Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej 
zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
  



Príloha č. 3: Čestné vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE K UPLATŇOVANIU MEDZINÁRODNÝCH SANKCIÍ1  
 
Obchodné meno:    
Sídlo:  
IČO:   
Registrácia:  
Štatutárny orgán/konajúca osoba: 2 
 
1.  Čestne vyhlasujem, v postavení zmluvného partnera Úradu vlády Slovenskej republiky – Úradu 

podpredsedu vlády, ktorý neriadi ministerstvo (Objednávateľa), že v súvislosti s plnením Zmluvy:  
a) som sa oboznámil so systémom medzinárodných sankcií uverejneným na webovom sídle 

Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky na elektronickej 
adrese https://www.mzv.sk/diplomacia/temy/medzinarodne-sankcie,  

b) nie som sankcionovanou osobou, na ktorú sa vzťahuje medzinárodná sankcia podľa § 2 písm. 
a), f) a u) zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona 
č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 
289/2016 Z.z.“), uvedenou v zozname Európskej únie na 
https://webgate.ec.europa.eu/fsd/fsf#!/files vedenom  na právnom základe legislatívnych 
právnych aktov Európskej únie, alebo v zoznamoch Bezpečnostnej rady Organizácie spojených 
národov na https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/narrative-summaries vedenom na 
právnom základe rezolúcií Bezpečnostnej rady Organizácie spojených národov, nie som ani 
osobou kontrolovanou, alebo spojenou s akoukoľvek sankcionovanou osobou uvedenou na 
sankčných zoznamoch, 

c) všetky osoby ktoré konali, alebo budú konať v môj prospech, alebo v mojom mene, na 
akomkoľvek právnom základe, vrátane osôb v právnom vzťahu príjmov zo závislej činnosti, 
spĺňali, alebo budú spĺňať podmienku uvedenú v písm. b), 

d) som sa nedopustil konania a nedopustím sa konania v rozpore s medzinárodnou sankciou 
uloženou na účely zabezpečenia, udržania a obnovy medzinárodného mieru a bezpečnosti, 
ochrany základných ľudských práv, boja proti terorizmu a šíreniu zbraní hromadného ničenia a 
dosahovania cieľov Spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politiky Európskej únie a Charty 
Organizácie Spojených národov, 

e) som nevyužil a nevyužijem ako dodávateľov, subdodávateľov, sprostredkovateľov odplatne, 
alebo bezodplatne, osoby uvedené na sankčnom zozname, alebo osoby sídliace na 
sankcionovanom území,  ktorým medzinárodné sankcie ukladajú zákaz dodávať a/alebo 
poskytovať tovar, služby, majetok, finančné prostriedky, alebo akékoľvek hmotné plnenia 
alebo nehmotné plnenia na územie Európskej únie, 

f) som neuznal a neuznám záväzky, ktorých uznanie je zakázané medzinárodnými sankciami, 
nenavýšil som a nenavýšim u sankcionovaných osôb, vrátane osôb zo sankcionovaných území 
majetkový podiel, ktorého navýšenie je zakázané medzinárodnými sankciami, 

g) som neposkytol vlastné prostriedky a neposkytnem prostriedky prijaté od Objednávateľa, na 
priame alebo nepriame financovanie alebo finančnú pomoc v súvislosti s dovozom zakázaného 
tovaru medzinárodnými sankciami na územie Európskej únie, 

h) som nevyužil a nevyužijem finančné prostriedky na obchádzanie medzinárodných sankcii, ktoré 
sú zmrazené alebo zaistené, alebo majú byť zmrazené alebo zaistené,  

i) som sa nedopustil a nedopustím sa konania, ktoré by zakladalo následok/dôsledok rozporu 

 
1 V prípade skupiny dodávateľov podáva čestné vyhlásenie každý člen skupiny dodávateľov. 
2 V prípade kolektívneho štatutárneho orgánu uveďte všetkých v štruktúre: meno, priezvisko, titul, funkcia. 



alebo porušenia ustanovení zákona č. 289/2016 Z. z. najmä, že nedôjde ani nedošlo k 
nedovolenému obstaraniu, dovozu, vývozu, vrátane vývozu na sankcionované územia,  alebo 
k použitiu sankcionovaného tovaru, majetku, vrátane energií, surovín, hnuteľných vecí, 
nehnuteľných vecí, hmotných vecí, nehmotných vecí, vecí pochádzajúcich zo sankcionovaných 
území, vrátane predmetov kultúrnej potreby, iných majetkových hodnôt bez ohľadu na 
odplatnosť plnenia, právnych dokumentov alebo listín v akejkoľvek forme preukazujúcich 
vlastnícke právo, alebo sankcionovaných finančných prostriedkov, k použitiu sankcionovaných 
dopravných prostriedkov, k použitiu zaistených a/alebo zmrazených finančných prostriedkov, 
alebo majetku, vecí, k poskytnutiu zakázanej technickej pomoci, čo sa vzťahuje v plnom 
rozsahu aj na konanie, ktorými sa sankcie  priamo alebo nepriamo obchádzajú, 

j) nedôjde k nedovolenému vstupu sankcionovaných osôb na územie Európskej únie, vrátane 
vzdušného priestoru, 

k) každú jednu výnimku zo zákazov medzinárodných sankcií, ak sa má uplatniť, vopred 
prerokujem s Objednávateľom a riadne preukážem predložením príslušných dokladov jej 
legálne uplatnenie, vrátane administratívneho aktu príslušného orgánu na území Európskej 
únie, v ktorého pôsobnosti je uplatnenie výnimky, aj v prípade ak uplatnenie výnimky 
predchádzalo dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, 

l) som si vedomý, že záväzky a povinnosti v písmene b) až k) sa dotýkajú všetkých osôb 
konajúcich v mojom mene alebo v môj prospech, vrátane právnických osôb, na ktoré sa v 
akomkoľvek rozsahu vzťahuje pôsobnosť právneho poriadku Slovenskej republiky a/alebo 
Európskej únie, 

m) ak som v čestnom vyhlásení v písmenách b) až l) uviedol nepravdivé skutočnosti, alebo tento 
záväzok plynúci z vyhlásenia poruším, počas celého obdobia trvania Zmluvy, poruším 
medzinárodné sankcie, alebo ich obídem, uhradím spôsobenú škodu Slovenskej 
republike/Objednávateľovi v plnom rozsahu, čím nie je dotknutá priestupková/deliktuálna alebo 
iná zodpovednosť za následok porušenia ustanovení zákona č. 289/2016 Z. z., alebo iná 
zodpovednosť za porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky 
a/alebo legislatívnych právnych aktov Európskej únie. 

 
2.  V súvislosti s udalosťami narúšajúcimi mier na Ukrajine a územnú celistvosť Ukrajiny som si 

vedomý, že: 
a) systém medzinárodných sankcií ako reštrikčné opatrenia upravujú najmä nariadenie Rady č. 

269/2014 zo 17. marca 2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie narúšajúce 
alebo ohrozujúce územnú celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny v platnom znení, 
nariadenie Rady (EÚ) č. 692/2014 z 23. júna 2014 o reštriktívnych opatreniach, ktoré sú 
reakciou na protiprávnu anexiu Krymu a Sevastopoľa v platnom znení, nariadenie Rady (EÚ) č. 
833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým 
destabilizuje situáciu na Ukrajine v platnom znení, nariadenie Rady (EÚ) č. 2022/263 z 23. 
februára 2022, o reštriktívnych opatreniach v reakcii na protiprávne uznanie, okupáciu alebo 
anexiu určitých častí Ukrajiny, ktoré nie sú kontrolované vládou, Ruskou federáciou v platnom 
znení, 

b) článok 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 ustanovuje zákaz zadávania všetkých 
verejných zákaziek alebo koncesií, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti smerníc o 
verejnom obstarávaní, ako aj článku 10 ods. 1, 3, ods. 6 písm. a) až e), ods. 8 až 10, článkov 
11 až 14 smernice 2014/23/EÚ, článku 7 písm. a) až d), článku 8 a 0 písm. b) až f) a písm. h) 
až j) smernice 2014/24/EÚ, článku 18 a 21 písm. b) až e) a písm. g) až i), článkov 29 a 30 
smernice 2014/25/EÚ a článku 13 písm. a) až d) a písm. f) až h) a písm. j) smernice 2009/81/ES, 
ako aj hlavy VII nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046, aproximovaným aj do znenia zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, nasledujúcim osobám, subjektom alebo orgánom alebo 



pokračovanie v ich plnení s nasledujúcimi osobami, subjektmi a orgánmi: 
i. ruský štátny príslušník, fyzická osoba s pobytom v Rusku alebo právnická osoba, subjekt 

alebo orgán usadený v Rusku, 
ii. právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré z viac ako 50 % priamo alebo nepriamo 

vlastní subjekt uvedený v bode i, 
iii. právnická alebo fyzická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré konajú v mene alebo na 

základe pokynov subjektu uvedeného v bode i alebo ii tohto odseku, 
iv. subdodávateľ, dodávateľ alebo subjekt, ktorého kapacity sa využívajú v zmysle smerníc 

o verejnom obstarávaní, ak na nich pripadá viac ako 10 % hodnoty zákazky. 
 
3.   V súvislosti s bodom 1. a 2. tohto čestného vyhlásenia beriem na vedomie 

a/alebo vyhlasujem, že: 
a) v prípade, ak sa budú na strane mojej osoby ako zmluvného partnera Objednávateľa v 

postavení zmluvnej strany podieľať viaceré subjekty, aj v súlade s bodom 1. písm. m) tohto 
čestného vyhlásenia, sa toto čestné vyhlásenie v plnom rozsahu vzťahuje na všetky subjekty 
na strane mojej osoby ako zmluvného partnera Úradu vlády Slovenskej republiky, 

b) ak sa preukáže nepravdivosť vyhlásených skutočností v bode 1. tohto čestného vyhlásenia, 
alebo nastane niektorý z následkov porušenia, alebo obchádzania medzinárodných sankcií 
v rozpore s týmto čestným vyhlásením, Úrad vlády Slovenskej republiky odstúpi od Zmluvy pre 
jej podstatné porušenie, 

c) v prípade odstúpenia od Zmluvy Úradom vlády Slovenskej republiky v prípade nepravdivého 
čestného vyhlásenia, a/alebo vzniknutého následku podľa bodu 1. písm. n) alebo v písm. b) 
tohto bodu čestného vyhlásenia, zároveň vzniká nárok Úrady vlády Slovenskej republiky na 
úhradu zmluvnej pokuty vo výške 10 % z celkovej ceny za plnenie v zmysle Zmluvy, 

d) som uvedomený s právnymi následkami vedome nepravdivého čestného vyhlásenia, ktoré 
súčasne môže byť kvalifikované ako priestupok vyskytujúci sa na viacerých úsekoch správy  
podľa § 21 ods. 1 písm. f) zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,  
pokiaľ následok vedome nepravdivého čestného vyhlásenia nezakladá kvalifikáciu činu 
prísnejšie trestného. Týmto nie je dotknutá zodpovednosť za priestupok alebo delikt, vrátane 
uloženia opatrenia podľa § 21 až 23 zákona č. 289/2016 Z. z.  

 
V …………………..... dňa ……………  

 
Za zmluvného partnera Úradu vlády Slovenskej 
republiky – Úradu podpredsedu vlády, ktorý neriadi 
ministerstvo 
 
 

Slovenská produkčná, a.s. 
Mgr. Marcel Grega 
predseda predstavenstva 
 
Ing. Martin Heržo 
člen predstavenstva 

 

 




